
La borne, fi xée au sol pour plus de souplesse et de 
sécurité, permet la réfrigération 
et le pilotage du système. Elle vient se connecter très 
facilement grâce à son axe de pivotement monté 
sur amortisseurs. Dès le raccordement effectué le 
démarrage se fait automatiquement en fonction 
des paramètres enregistrés dans la carte électroni-
que.
L’intelligence du système se trouve concentrée dans 
la borne : la navette est équipée 
de plaques thermocontact pour effectuer 
la distribution des plateaux repas en toute sérénité 
(autonomie : 45 mn).
Le dissocié a été conçu pour une satisfaction optima-
le de tous les utilisateurs. Sa fi nalité est la distribution 
d’un plateau complet chaud et frais jusqu’au dernier 
servi.

The terminal, which is fl oor mounted to ensure 
increased fl exibility and safety, contains the refrige-
ration unit and the system controls. It is very easy to 
connect via its swivel shaft fi tted on shock absorbers. 
As soon as the connection has been established, the 
unit starts up automatically in accordance with the 
parameters recorded on the electronic board. The 
intelligence of the system is concentrated in the ter-
minal : the shuttle trolley is fi tted with thermocontact 
hotplates to provided plenty of leeway for distribu-
tion of the meal trays (autonomy : 45 minutes). The 
split system has been designed to give full satisfac-
tion to all types of user. Its end purpose is to distri-
bute complete trays that stay hot or cool until the last 
one has been served.
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La borne Terminal
L’Erg’elec 4000 version dissociée se compose d’une 
borne fi xe en offi ce ou en cuisine et d’une navette 
qui assure le transport et la distribution des plateaux 
repas.
The split version of the Erg’elc 4000 is made up of 
a fi xed terminal in the kitchen area and a trolley for 
transport and distribution of meal trays.


